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中国书画在芬兰（⼗十⼀一）Chinese calligraphy and painting in Fin-
land (11)

有 ⼈ ⽤ ⼀ ⽣ 的 时 光 去 追 寻 艺 术 ， 有 ⼈ 却 在 庸 庸 碌 碌 中 ⼀ 地 鸡 ⽑ ， 你 会 怎 么 选 择 ？ 这 ⼀

期 我 们 中 国 书 画 在 芬 兰 将 要 介 绍 的 ⼀ 位 芬 兰 的 ⼥ 艺 术 家 敦 雅 ， 为 了 追 求 美 和 真 ， 她 的 ⾜

迹 踏 遍 很 多 地 ⽅ ， 为 了 求 学 ， 辗 转 多 师 ， 各 ⽅ 汲 取 营 养 。 她 的 执 着 和 对 绘 画 的 热 爱 令 ⼈

感 动 。

Some peop le  spend  the i r  l i f e t ime  fo r  t he i r  d reams ,  ano the rs ,  t he i r  h e a r t s

c a re  f o r  l i f e ,  n o t h i n g  t o  t h e  fin a l  re s u l t  c a n  o n l y  b e  a  m e d i o c r i t y,  g r i m .  How

wou ld  you  choose?  i n  t h i s  ep i sode ,  we  a re  go ing  to  i n t roduce  Tu i j a  To i va -

nen ,  a  F inn i sh  f ema le  a r t  f anc ie r.  I n  o rde r  t o  pu rsue  t ru th  and  beau ty,  She

has  t rave led  many  p laces  and  l ooked  fo r  a r t  t eache rs .  He r  pe rseve rance  and

a rdou r  f o r  pa in t i ng  a re  ve ry  t ouch ing .  Ch inese  pa in t i ng  and  ga l l i g raphy  has

become he r  u l t ima te  sp i r i t ua l  suppo r t .

 

以下是敦雅的书画作品和介绍：

Following are Tuija Toivanenʼs introductions：

                        

       Tuija Toivanen  (中⽂文名：敦雅)        
我 出 ⽣ 在 芬 兰 的 科 特 卡 ， 在 科 沃 拉 长 ⼤ 。 1 9 9 2 年 我 在 ⼯ 业 美 术 技 术 学 院 （ 即 今 天 的

A M K ) 学 习 传 统 绘 画 和 ⽊ 材 ⼯ 艺 ， 毕 业 后 成 为 ⼀ 名 技 ⼯ 。 在 我 移 民 到 匈 ⽛ 利 之 后 ， 我 在 费 尔

斯 做 修 复 师 ， 并 在 布 达 佩 斯 的 匈 ⽛ 利 美 术 ⼤ 学 学 习 ( M a g y a r  K e p z o m u v e s z e t i  E g y e t e m ) 。

1 9 9 7 年 ， 我 又 移 民 到 瑞 ⼠ ， 在 那 ⾥ ⽣ 活 了 2 1 年 ， 学 习 艺 术 ， 并 在 苏 黎 世 设 计 博 物 馆 ( M u s e -

u m  o f  D e s i g n  Z u r i c h ) 担 任 了 数 年 的 ⽂ 物 修 复 员 。

I  was  bo rn  i n  Ko tka ,  F in land  and  g rew  up  i n  Kouvo la ,  whe re  I  g radua ted

1992  as  an  A r t i san :  Trad i t i ona l  Pa in t i ng  and  j o i ne ry  a t  t he  Schoo l  o f  I ndus -

t r i a l  A r t s  and  Cra f t s  ( t oday  AMK) .  R igh t  a f t e r  I  em ig ra ted  to  Hungary,  whe re

I  wo rked  as  a  res to re r  i n  Fe l söö rs  and  s tud ied  i n  Budapes t  i n the  Hungar ian

Un ive rs i t y  o f  F ine  A r t s  (Magya rKépzömüvésze t iEgye tem) .  I  em ig ra ted  fu r t he r

to  Sw i t ze r l and  i n  1997  and  l i ved  the re  21  yea rs ,  s tud ied  A r t s  and  worked  ye -

a rs  as  a  conse rva to r - res to re r  i n  t he  Museum o f  Des ign  Zu r i ch .

对 我 来 说 ， ⽔ 墨 画 是 绘 画 、 书 法 和 诗 歌 的 结 合 ， 它 使 我 平 静 下 来 ， 帮 助 我 集 中 注 意

⼒ ， 给 我 很 多 乐 趣 。 从 2 0 0 5 年 开 始 ， 我 就 拥 有 了 ⾃ ⼰ 的 画 室 。 2 0 1 8 年 夏 天 ， 我 搬 到 了 赫

尔 ⾟ 基 ， 因 为 我 被 提 名 为 芬 兰 国 家 博 物 馆 的 纸 张 修 复 师 。

The  B rush  Pa in t i ng ,  wh i ch  i s  f o r  me  the  comb ina t i on  o f  pa in t i ng ,  ca l l i -

g raphy  and  poe t r y,  ca lms  me  down ,  he lps  me  to  f ocus  myse l f  and  g i ves  me  a

lo t  o f  p l easu re .  S ince  2005  I  have  had  a  S tud io  f o r  Pa in t i ng ,  wh i ch  Imoved

to  He l s ink i  i n  t he  Summer  2018  because  I  was  nomina ted  as  t he  Pape r  con -

se rva to r  i n  t he  Na t i ona l  Museum o f  F in land .

2 0 0 2 年 初 ， 在 瑞 ⼠ 苏 黎 世 艺 术 ⼤ 学 ， 杨 光 嘉 ( K R ) 向 我 介 绍 了 东 亚 ⽔ 墨 画 。 上 完 第 ⼀

节 课 后 ， 我 梦 见 ⾃ ⼰ 在 ⾮ 常 急 切 地 寻 找 什 么 ， 直 到 我 把 画 笔 蘸 到 ⿊ ⾊ 墨 汁 ⾥ ， 在 纸 上 写

出 ⼀ 个 完 美 的 点 — — 然 后 醒 来 。 ⾃ 从 我 试 着 重 复 那 个 完 美 的 点 。 最 初 的 1 2 年 ⾥ ， 我 只 ⽤

⿊ ⾊ 墨 ⽔ 作 画 ， ⼤ 多 是 抽 象 画 ， 但 从 那 以 后 ， 我 也 开 始 临 摹 ⾥ 特 伯 格 博 物 馆 ( M u s e u m o f -

R i e t b e rg ) ⾥ 的 ⼀ 些 ⼤ 师 作 品 。 ⾥ 特 伯 格 博 物 馆 就 坐 落 在 我 位 于 苏 黎 世 的 ⼯ 作 室 旁 边 。 例

如 ， 1 6 5 6 年 萧 云 从 的 ⼀ 幅 1 3 ⽶ 长 的 作 品 :  归 寓 ⼀ 元 图 。 这 幅 画 ⼀ 次 又 ⼀ 次 地 在 我 的 ⽣ 命

⾥ 安 慰 着 我 。

Kwang- ja  Yang  (KR  ） i n t r oduced  me  the  Eas t  As ian  B rush  Pa in t i ng  a t

t he  Un ive rs i t y  o f  A r t s  i n  Zu r i ch ,  Sw i t ze r l and  ，  i n  t he  beg inn ing  o f  t he  yea r

2002 .  A f te r  t he  f i r s t  l esson  I  d reamed  tha t  I  was  l ook ing  fo r  some th ing  ve ry

in tens i ve l y  un t i l  I  d i pped  my  b rush  i n to  ve ry  deep  b lack  i nk ,  w ro te  a  pe r fec t

do t  on  t he  pape r  –  and  woke  up .  Eve r  s i nce  I  am t r y i ng  t o  repea t  t ha t  pe r fec t

do t .  F i r s t  12  yea rs  I  pa in ted  on l y  w i t h  b lack  i nk ,  mos t l y  abs t rac t  bu t  s ta r ted

then  a l so  copy  some o ld  Mas te r  wo rks  i n  t he  Museum o f  R ie tbe rg ,  wh i ch  was

loca ted  j us t  nex t  t o  my  S tud io  i n  Zu r i ch .  Fo r  examp le  t he  13  Me te r  l ong

pa in t i ng  f r om X iao  Yuncong  f rom the  yea r  1656  :  “Gu i  yù  y i  yuán  tu  =  S tay -

i ng  ab road  and  coming  home a re  t he  same”  has  comfo r ted  me  t ime  a f t e r  t ime

du r i ng  my  l as t  yea rs .

2009  年 ， 我 在 韩 国 济 州 岛 的 Mok-Wonsupo -  soo  L im(KR)  ⼯ 作 室 学 习 韩 国 ⽔ 墨

画 ， 并 于 2010  年 在 巴 塞 尔 ⼤ 学 ⾼ 级 研 究 中 ⼼ 撰 写 论 ⽂ 《 韩 国 ⽂ ⼈ 画 ——  ⽂ ⼈ 画 的 材 料 与

⽅ 法 》 。 2016  年 开 始 在 瑞 ⼠ 苏 黎 世 成 ⼈ 教 育 中 ⼼ (www.vhszh .ch )  教 授 ⽔ 墨 画 ， 并 开 了

《 冥 想 绘 画 在 特 殊 场 合 》 课 程 .

I n  2009  I  s tud ied  a t t he  S tud io  o f  Mok -Won  Sup -Soo  L im(KR)  i n  Jean ju ,

Sou th -Ko rea  the  Ko rean  B rush  Pa in t i ng  and  wro te  i n  2010  a  Thes i s  f o r  t he

Advanced  S tudy  Cen te r,  Un i ve rs i t y  Base l :  “Ko rean  L i t e ra t i  Pa in t i ng  –  Ma te r i -

a l s  and  Me thods  o f  L i t e ra t i  Pa in t i ng ” . I n  2016  I  s ta r ted  t o  t each  the  B lack  I nk

Brush  Pa in t i ng  and  g i ve  t he  l essons  “The  spec ia l  occas ion  on  med i ta t i ve

pa in t i ng ”  a t  t he  Adu l t  Educa t i on  Cen te r  o f  Zu r i ch ,

Sw i t ze r l and (www.vhszh .ch ) .

在 济 州 ， 我 已 经 有 了 第 ⼀ 次 接 触 有 颜 ⾊ 的 ⽑ 笔 画 的 经 验 。 我 从 2 0 1 4 年 在 苏 黎 世 开 始

学 习 ， 师 从 杨 孟 真 ( T W ) ， 他 也 让 我 第 ⼀ 次 体 会 了 中 国 书 法 。 为 了 能 够 理 解 中 国 画 中 的 诗

意 ， 我 还 在 苏 黎 世 学 习 了 ⼏ 年 中 ⽂ ( 普 通 话 ) 。 2 0 1 9 年 初 ， 我 开 始 在 赫 尔 ⾟ 基 ⼤ 学 孔 ⼦ 学

院 跟 随 李 新 ⽣ ( C N ) ⽼ 师 学 习 中 国 书 画 。 李 ⽼ 师 ⽤ 芬 兰 语 讲 授 中 国 语 ⾔ 历 史 和 中 国 书 法 的

历 史 发 展 ， 还 有 绘 画 与 书 法 的 哲 学 课 程 ， 帮 助 我 对 哲 学 、 诗 歌 和 东 亚 ⽑ 笔 画 有 了 新 的 、

更 深 刻 的 理 解 ， 并 更 好 地 练 习 我 的 ⽑ 笔 画 。  

I n  Jean ju  I  had  a l ready  my  f i r s t  expe r i ence  w i th  co lo rs  i n  t he  B rush

Pa in t i ng .  I  s ta r ted  to  s tudy  i t  i n  2014  i n  Zu r i ch  by  Meng-Cheng-

Yang(TW) ,  who  a l so  gave  me  the  f i r s t  l ec t i ons  i n to  t he  Ch inese  Ca l l i g raphy.

To  be  ab le  t o  unde rs tand  the  Poe t r y  i n  t he  Ch inese  pa in t i ng ,  I  s tud ied  a l so

coup leo f  yea rs  Ch inese  (Mandar in )  i n  Zu r i ch . I n  t he  beg inn ing  o f  2019  I  s ta r -

t ed  to  s tudy  the  Ch inese  Ca l l i g raphy  and  Pa in t i ng  by  X insheng  L i  a t

t he  Con fuc ius  I ns t i t u t  a t  t he  Un ive rs i t y  o f  He l s i nk i .  The  l essons  o f  t he  h i s to -

r y  o f  Ch inese  l anguage  and  ca l l i g raphy,  h i s to r i ca l  deve lopmen t  and  ph i l oso -

phy  fo r  pa in t i ng  and  t rans la t i ng  t he  Ch inese  ca l l i g raphy  i n  F inn i sh  he lps  me

to  f i nd  a  new,  deepe r  unde rs tand ing  to  t he  Ph i l osophy,  Poe t r y  and  the  Eas t

As ian  B rush  Pa in t i ng  and  to  p rac t i ce  my  B rush  work .

2 0 0 5 年 ， 我 的 第 ⼀ 枚 印 章 是 由 杨 光 佳 ( K w a n g - j a Ya n g ) 在 韩 国 以 我 的 名 字 Tu i j a 设 计 的 ，

2 0 1 6 年 ， 我 在 济 州 从 林 先 ⽣ ( K R ) 那 ⾥ 得 到 了 印 有 我 的 ⽂ ⼈ 名 字 “ 林 飞 堂 ” 和 “ 林 飞 ” 的 印 章 ，

我 从 杨 孟 ⾠ 那 ⾥ 得 到 了 我 的 中 ⽂ 名 字 “ 敦 雅 ” 。 我 ⾃ ⼰ 也 刻 了 ⼏ 枚 邮 票 ， 其 中 两 枚 是 受 萧 云

从 ⼿ 卷 的 启 发 。 寓 意 : “ 归 国 = 回 家 ” ， 这 是 我 在 2 0 1 6 年 雕 刻 的 。 我 从 2 0 0 6 年 开 始 在 瑞 ⼠ 和 德

国 的 ⼏ 次 展 览 中 展 出 我 的 ⽔ 墨 画 ( 在 我 的 主 页 上 有 列 出 ) — — 我 2 0 1 8 年 在 苏 黎 世 举 办 的 告 别

展 的 名 字 是 “ K o t i m a t k a  = 回 家 的 路 ” 。

 Kwang- ja  Yang  gave  me  my  f i r s t  S tamp  i n  2005  w i th  my  name Tu i j a i n

Ko rean  .  The  S tamps  w i th  my  l i t e ra te  name “ l í n - f e1ng - táng  =  f o res t -w ind -

ha l l ”  and  “ l í n - f e1ng ”  I  go t  i n  Jeon ju  f r om MrL in  (KR) ,  my  Ch inese  name “dun -

ya ” I  go t  f r om Meng-Chen  Yang  i n2016 . I  have  a l so  ca rved  seve ra l  s tamps  by

myse l f ,  two  o f  t hem a re  i nsp i red  f rom the  hand  sc ro l l  o f  X iao  Yungcong .  w i t h

mean ing :  “gu1 iguò=  go  back  to  home”wh ich  I  ca rved  i n  2016 .  I  have  shown

my  B rush  Pa in t i ng  s i nce  2006  i n  seve ra l  exh ib i t i ons  i n  Sw i t ze r l and  and  Ger -

many  ( l i s t ed  i n  my  homepage)  –  t he  name o f  my  fa rewe l l - exh ib i t i on  i n  2018

in  Zu r i ch  was  “Ko t ima tka  =The  way  back  to  home” .
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⽂文化艺术交流的⽬目的是发展共感，反对⽂文化中⼼心主义，体味他⼈人的苦乐和际遇，从⽽而产⽣生情感上的共

鸣。不不同⽂文化归属的⼈人之所以不不容易易沟通，往往是由于对具体⽂文化现象的理理解不不同。

欢迎关注芬中书画协会微信公众号

我们⼀一起去感知，发现，理理解， 建⽴立信任和尊重。理理解另⼀一种⽂文化 也帮助了了解⾃自⼰己。
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